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Tipo di assicurazione : INCENDIO/ FURTO/ KASKO 

II presente Modulo forma parte integrante del Confratto N° 1902442 
Nome deH'Assicurato o Confraente: 
Indirizzo : 
CAP e Citta 
Codice Fiscaie: 

AZIENDA SANITARIA LOCALE T03 
Via Martfri X X X Aprile n. 30 
10093 CoUegno (TO) 
09735650013 

Durata dell'Assicurazione (con esclusione del tacito rinnovo) 
dalle ore 24.00 del 30/04/2014 alle ore 24.00 del 30/04/2017 

Data della Proposta che forma parte integrante del presente Contratto ; // 

Condizioni Generali e Particolari come da seguenti stampati allegati al presente Modulo: 
testo di polizza allegato 
LSW1819A 

Ouota Llovd's 100% 
Numero e percentuale dei Sindacati dei Lloyd's che hanno assunto il rischio per la quota Lloyd's sopra indicata: 
SJC 2003 100% 

Rischi e importi assicurati, Franchigie e Scoperti, estensione territoriale e Condizioni Speciali (che prevalgono sulle Condizioni 
Particolari e Generali di cui sopra): vedasi testo di polizza allegato al presente Modulo 

Premio: 1° RATA PERIODO 30/04/2014 - 30/04/2015 
Premio Netto Accessori. Imponibile Imposte Totale 

€63.216,00.= €0,00.= €63.216,00.= € 8.534,16.= €71.750,16.= 

II premio deve essere pagato per mezzo di bonifico bancario sul conto corrente intestato ai Lloyd's. 

Modalita del pagamento del Premio ed eventuali regolazioni: vedi condizioni di Polizza 

Numero totale di pagine allegate: 11 

Data II Corri;S'(JoiiM.ente 
deiXloyd'sIl X 

L'Assicurato o il Contraente 
Nicoletta Andreotti 

Rappresentante Generaie per L'ltalia dei Lloyd's 
In nome e per Fnntn dei Membri Sottoscrittori che 

aistuatono ilrisfehip cM ouljnl pi LJLIIIL iBntratto 

15/05/2014 
I N T B H i A T r o y U . S.R.L. 

IL CONTRAENTE D ' t i C s i A ^ D I AVER RICEVUTO, PRIMA D E L L A ' ^ O T T O S C R I Z I O N E DEL CONTRATTO, 
LE CONDIZIONI D I ASSICURAZIONE. 

II Contraente : 

II pagamento del Premio per l'importo di 
in data L'lncaricato 

e stato fatto in mie mani 
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SEZIONE 1 - DEFINIZIONI E IDENTIFICAZIONE DEI VEICOLI 

Art. 1 - Definizioni 

Assicurazione: 11 confratto di assicurazione 
Polizza: 11 documento che prova l'assicurazione; 
Contraente: 11 soggetto che stipula I'assicurazione, riportato nel frontespizio della presente 

polizza. 
Assicurato: La persona fisica o giuridica il cui interesse e protetto dalla Assicurazione 
Societa: L'impresa assicurafrice nonche le coassicurafrici; 
Broker: Marsh S.p.A. quale mandatario uicaricato dal Confraente della gestione ed 

esecuzione del confratto, riconosciuto dalla Societa. 
Premio: La somma dovuta dal Confraente alia Societa. 
Rischio: la probabilita che si verifichi i l sinisfro e I'entita dei danni che possono 

derivame. 
Sinistro: 11 verificarsi del fatto dannoso per il quale e prestata la garanzia assicurativa. 
Indennizzo: La somma do-vuta dalla Societa m caso di sinisfro. 
Franchigia: La parte di danno che I'Assicurato tiene a suo carico. 
Scoperto: La parte percentuale di danno che I'Assicurato tiene a suo carico. 
Massimale per sinistro: La massima esposizione della Societa per ogni sinisfro. 
Annualita assicurativa o periodo 
assicurativo: 

11 periodo pari o inferiore a 12 mesi compreso fra la data di effetto e la data di 
scadenza o di cessazione deU'assicurazione. 

Cose assicurate: Beni oggetto di copertura assicurativa. Sono detti anche enti assicurati 

Danno Parziale: Danno le cui spese di riparazione risultano inferiori al valore commerciale del 
veicolo al momento del sinisfro. 

Danno Totale: 11 danno si considera "totale" nei casi in cui il veicolo, in seguito a: 
• Furto 0 Rapuia, non sia piu stato rifrovato 
ovvero 
• ad eventi che diano luogo a darmi materiali, le spese per la riparazione 

del veicolo superino il 75% del valore commerciale dello stesso al 
momento del sinisfro e sempreche I'Assicurato abbia provveduto alia 
demolizione del relitto. 

Accessorio: L'installazione stabilmente fissata al veicolo non costituente normale 
dotazione di serie e non rienfrante nel novero degli optional. 

Optional: L'installazione stabilmente fissata al veicolo fomita dalla casa cosfrutfrice con 
supplemento al prezzo base di listino. 

Veicolo: Veicoli di propriety od in uso dei dipendenti dell'Ente, anche se dei loro 
familiari e/o di terzi. 

Art. 2 - Veicoli assicurati 
Veicoli di proprieta e/o hi uso dei Dipendenti, Collaboratori e personale autorizzato dal Contraente (anche se di 
familiari e/o di terzi) utilizzati in occasione di missione o per adempunenti di servizio, limitatamente al tempo 
necessario per I'esecuzione delle missioni o prestazioni del servizio stesso, durante la circolazione, la sosta e/o i l 
ricbvero degli stessi. 
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SEZIONE 2 - NORME CHE REGOLANO IL CONTRATTO IN GENERALE 

Art. 1 - Dichiarazioni relative alle circostanze del rischio 
Le dichiarazioni mesatte e reticenti del Contraente relative a circostanze che influiscono sulla valutazione del rischio, 
possono comportare la perdita totale o parziale del diritto all'lndennizzo, nonche la stessa cessazione deU'assicurazione 
ai sensi degli artt. 1892, 1893 e 1894 C.C. 
II Confraente deve comunicare alia Societa ogni aggravamento del rischio. Gli aggravamenti di rischio non noti o non 
accettati dalla Societa possono comportare la perdita totale o parziale del dfritto all'lndennizzo nonche la stessa 
cessazione deU'assicurazione, ai sensi dell'art. 1898 C.C. La Societa ha peralfro i l dfritto di percepfre la differenza di 
premio corrispondente al maggior rischio a decorrere dal momento in cui la circostanza si e verificata. 
Nel caso di diminuzione del rischio, la Societa e tenuta a ridurre i l premio o le rate di premio successive alia 
comunicazione del Confraente, ai sensi deU'art. 1897 C.C, e rinuncia al relativo dfritto di recesso. 
Tuttavia l'omissione, incompletezza o inesattezza della dichiarazione da parte del Confraente di una cfrcostanza 
eventualmente aggravante il rischio, durante il corso della validita della presente polizza cosi come all'atto della 
sottoscrizione della stessa, non pregiudicano i l dfritto all'indennizzo, sempreche tali omissioni, incomplete o inesatte 
dichiarazioni non siano frutto di dolo del Confraente. 
II Confraente e I'Assicurato sono esentati da qualsiasi obbligo di dichiarare i danni che avessero colpito le polizze da 
loro sottoscritte a copertura dei medesimi rischi precedentemente la stipulazione della presente polizza di 
assiciu-azione. 

Art. 2 - Assicurazione presso diversi Assicuratori 
Si conviene fra le Parti che qualora si rivelasse che per gli stessi enti oggetto del presente confratto esistano alfre 
coperture, gli eventuali danni demmciati daH'Assicurato a valere sulla presente polizza saranno liquidati ed indennizzati 
dalla Societa dfrettamente all'Assicurato medesimo, a prescindere dall'esistenza di alfri confratti assicurativi. La Societa 
rinuncia fm d'ora alia facolta concessale dal disposto deH'art.1910 del Codice Civile. 

Si esonera i l Confraente e gli Assicurati dal dare preventiva comunicazione alia Societa di eventuali polizze gia 
esistenti e/o quelle che verranno in seguito stipulate sugli stessi rischi oggetto del presente confratto; I'Assicurato ha 
I'obbligo di farlo in caso di sinisfro, se richiesto dalla Societa. 

Art. 3 - Durata deU'assicurazione 
II confratto ha la durata uidicata m frontespizio e cessera irrevocabihnente alia scadenza del detto periodo. Tuttavia alle 
parti e concessa la facolta di rescindere il contratto ad ogni scadenza annuale con lettera raccomandata da inviarsi fre 
mesi prima della suddetta scadenza 
II Confraente ha la facoha alfresi ove lo ritenga conveniente di richiedere il rinnovo del confratto, per una durata 
massuna pari a quella iniziale con preawiso di almeno fre mesi dalla scadenza. 
E' inolfre facolta del Confraente richiedere aUa Societa una proroga temporanea della presente assicurazione, finalizzata 
aU'espletamento od al completamento delle procedure di aggiudicazione della nuova assicurazione. La Societa, a fronte 
della corresponsione del relativo rateo di premio, si impegna sin d'ora a prorogare in tal caso l'assicurazione alle 
medesime condizioni confrattuali ed economiche per un periodo di 90 giomi decorrenti dalla scadenza. 
Resta salva la facolta per le parti di stipulare la rinnovazione del servizio, per un periodo massimo di ulteriori due anni 
ed una sola votta, ai sensi deU'art. 57, comma 5 lettera b) del D. Lgs. 163/2006, a condizione che, in tale momento, ne 
ricorrano tutte le condizioni previste dalle leggi. 

Art. 4 - Pagamento del premio 
L'assicurazione ha effetto dalle ore 24.00 del giomo uidicato in polizza ancorche i l premio venga versato enfro i 60 
giomi successivi al medesimo. 
Ai sensi deU'art. 48 del DPR 602/1973 la Societa da atto che: 
- I'Assicurazione conserva la propria validita anche durante il decorso delle eventuali verifiche effettuata dal Confraente 
ai sensi del D. M. E. F. del 18 gennaio 2008 n° 40, ivi compreso il periodo di sospensione di 30 giomi di cui all'art. 3 
del Decreto, 
- II pagamento effettuato dal Contraente dfrettamente all'Agente di Riscossione ai sensi deU'art. 72 bis del DPR 
602/1973 costituisce adempimento ai fini deU'art. 1901 c.c. nei confronti della Societa stessa. 

Art. 5 - Regolazione del premio 
Poiche il premio e convenuto in tutto o in parte in base ad elementi di rischio variabile, esso viene anticipato in via 
prowisoria nell'importo risultante dal conteggio esposto in polizza (Sezione 6) ed e regolato alia fine di ciascun periodo 
assicurativo annuo o della minor durata del confratto secondo le variazioni mtervenute durante lo stesso periodo negli 
elementi presi come base per il conteggio del premio, fermo il premio minfrno stabilito in polizza. 



A tale scopo, enfro 90 giomi dalla fine d'ogni periodo annuo d'assicurazione i l Confraente deve fomire per iscritto alia 
Societa i dati necessari per il conteggio del premio consuntivo. 
Le differenze attive risultanti dalla regolazione devono essere pagate nei 60 giomi successivi al ricevimento da parte del 
Confraente dell'apposita appendice ritenuta corretta di regolazione emessa dalla Societa. 
Se il Confraente non effettua nei termini prescritti la comunicazione dei dati anzidetti od il pagamento della differenza 
attiva dovuta, la Societa deve fissargli, mediante atto formale di messa in mora, un ulteriore termine non inferiore a 30 
giomi dandone comunicazione scritta, frascorso il quale i l premio anticipato in via prowisoria per le rate successive 
viene considerato in conto od a garanzia di quello relativo al periodo assicurativo annuo per il quale non ha avuto luogo 
la regolazione od il pagamento della differenza attiva e la garanzia resta sospesa fmo alle ore 24.00 del giomo in cui i l 
Contraente abbia adempiuto i suoi obblighi, salvo il dfritto per la Societa di agfre giudizialmente o di dichiarare, con 
lettera raccomandata, la risoluzione del confratto. 
In caso di mancata comunicazione dei dati di regolazione o di mancato pagamento del premio di conguaglio, non dovuti 
a comportamento doloso del Confraente, gli eventuaH sinisfri pofraimo essere indetmizzati nella stessa proporzione 
esistente fra il premio versato a deposito e I'intero premio dovuto (deposito piu conguaglio). 
Per i confratti scaduti, se i l Confraente non adempie gli obblighi relativi alia regolazione del premio, la Societa deve 
fissargli lo stesso termuie di 60 giomi frascorso i l quale, fermo il suo dfritto di agfre giudizialmente, la Societa stessa 
non e obbligata per i sinisfri accaduti nel periodo al quale si riferisce la mancata regolazione. 

Art. 6 - Recesso a seguito di sinistro 
Dopo ogni sinisfro e fino al sessantesimo giomo dal pagamento o dal rifiuto dell'idennizzo, la Societa ed il Confraente 
hanno facolta di recedere dal confratto con preawiso di 60 giomi da darsi con lettera raccomandata. II computo dei 60 
giomi decorre dalla data di ricevfrnento della suddetta raccomandata da parte del Confraente. 
In ambedue i casi di recesso la Societa rimborsera al Confraente i ratei di premio pagati e non goduti, escluse le 
unposte enfro 15 giomi dalla data di efficacia del recesso. 

Art. 7 - Modifiche deU'assicurazione 

Le eventuali modifiche alia presente polizza debbono essere provate per iscritto. 

Art. 8 - Forma delle comunicazioni del Contraente alia Societa 
Tutte le comunicazioni alle quali i l Confraente b tenuto devono essere fatte con lettera raccomandata (anche a mano) od 
alfro mezzo certo (telefax o simili) mdirizzata alia Societa oppure al Broker al quale il Confraente ha conferito incarico 
per la gestione della poUzza. 
Art. 9 - Oneri Hscali 
Tutti gli oneri, presenti e fiituri, relativi al premio , agli indennizzi, alia polizza ed agli atti da essa dipendenti, sono a 
carico del Confraente anche se il pagamento ne sia stato anticipato dalla Societa. 

Art. 10 - Foro competente 
Per le confroversie relative al presente confratto e competente, esclusivamente, I'autorit^ giudiziaria del luogo della 
sede del Confraente. 

Art. 11 - Interpretazione del contratto 
Si conviene fra le Parti che verra data I'interpretazione piu estensiva e piu favorevole all'Assicurato su quanto 
contemplato dalle condizioni tutte di polizza. 

Art. 12 - Ispezione delle cose assicurate 
La Societa ha sempre il diritto di ispezionare le cose assicurate e I'Assicurato ha I'obbligo di fomire tutte le occorrenti 
uidicazioni ed informazioni. 

Art. 13 - Obbligo di fornire dati sull'andamento del rischio 
La Societa alle scadenze armuali, si frnpegna a fomfre al Confraente il dettaglio dei sfriistri m formato eletfronico cosi 
suddiviso: 
a) sinisfri demmciati; 
b) sinisfri riservati (con indicazione deU'importo riservato per ciascun sinistro); 
c) sinisfri liquidati (con mdicazione dell'importo liquidato per ciascun sinisfro); 
d) sinisfri senza seguito; 
e) sinisfri respinti (mettendo a disposizione le motivazioni scritte).. 
Gli obblighi precedentemente descritti non impediscono al Contraente di chiedere ed ottenere un aggiomamento con le 
modalita di cui sopra in date diverse da quelle indicate. 

Art. 14 - Coassicurazione e deiega (opzionale) 
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L'assicurazione e ripartita per quota fra le Societa indicate nel riparto allegato. 
Resta confermato che in caso di sinisfro ognuna delle coassicurafrici concorrera al pagamento deH'indennizzo in 
proporzione alia quota da essa assicurata, esclusa ogni responsabiiita solidaie. 
La Spettabile all'uopo designata Coassicuratrice Delegataria dichiara di aver ricevuto mandato dalle 
coassicurafrici indicate nel riparto a frnnare gli atti sopraindicati anche in loro nome e per conto e cio vale anche per il 
presente atto. 
Pertanto, le comunicazioni inerenti alia polizza (ivi comprese le comunicazioni relative al recesso ed alia disdetta) 
devono frasmettersi dall'una all'altra parte solo per il framite della Spettabile la cui firma fri calce di 
eventuali fiituri atti impegnera che le Coassicurafrici che ui forza della presente clausola ne conferiscono mandato. 
Nel caso in cui il presente confratto sia aggiudicato ad associazione temporanea impresa costituitasi in termini di legge, 
si deroga totahnente al disposto deU'art. 1911 C.C, essendo tutte le frnprese sottoscritfrici responsabili in solido nei 
confronti del confraente aggiudicatore. 
La deiega assicurativa e assunta dalla Compagnia indicata dal raggmppamento di imprese quale mandataria. Non e 
consentita I'associazione anche in partecipazione od il raggmppamento temporaneo d'impresa concomitante o 
successivo all'aggiudicazione della gara. 

Art. 15. - Clausola Broker 
II Confraente dichiara di aver affidato la gestione della presente polizza alia societa di brokeraggio assicurativo Marsh 
S.p.A. in qualita di broker ai sensi dell'art. 109 lett. b), D. Lgs. 209/2005. 
La Societa riconosce, pertanto, che ogni comunicazione relativa alia presente assicurazione awerra per i l framite del 
Broker e tutti i rapporti inerenti alia presente assicurazione saranno svohi per conto dell'Assicurato dalla Marsh S.p.A. 
La Compagnia/e aggiudicataria/e s'impegna a riconoscere al Broker un'aliquota provvigionale pari al 7% del premio 
imponibile. 

Art. 16 - Rinvio alle norme di legge 

Per tutto quanto non e qui diversamente regolato, valgono le norme di legge. 

Art. 17 - Estensioni territoriali 
Le garanzie della presente polizza valgono per i l territorio della Repubblica Italiana, Citta del Vaticano, della 
Repubblica di San Marino nonche per i Paesi per i quaU e prevista la "carta verde". 
Art. 18 - Disposizione finale 
Rimane convenuto che si uitendono operanti solo le presenti norme dattiloscritte. 
La fuma apposta dalla Conttaente su moduli a stampa fomiti dalla Societa Assicurafrice vale solo quale presa d'atto del 
premio e della ripartizione del rischio fra le Societa partecipanti alia coassicurazione 

SEZIONE 3 - RISCHI COPERTI 

Art. 1 - Oggetto deU'assicurazione 
La Societa si obbliga, fino alia concorrenza degli importi di cui alia Sezione 6, e nei liiniti ed alle condizioni che 
seguono, ad indennizzare i danni materiali e dfretti subiti dai veicoli assicurati indicati alia Sezione 1, Art. 2), anche se 
derivanti da colpa grave dell'Assicurato o dei conducenti del veicolo assicurato, utilizzati in occasione di missione o per 
adempimenti di servizio, limitatamente al tempo necessario per I'esecuzione delle missioni o prestazioni del servizio 
stesso, durante la circolazione, la sosta e/o il ricovero degli stessi, in conseguenza e/o occasione di: 

a) Incendio, esplosione del carburante contenuto nel serbatoio e di scoppio del serbatoio stesso, azione del ftilmine 
(anche senza successivo fricendio); 

b) furto totale o parziale (consumato o tentato), rapina ed estorsione. Sono parificati ai danni da furto e rapina quelli 
causati al veicolo nell'esecuzione o nel tentativo di fiirto o di rapina del veicolo stesso e dei suoi componenti ed 
accessori o di oggetti non assicurati posti all'intemo dello stesso, compresi i danni materiali e dfretti da effrazione o 
da scasso. Per cio che conceme i danni subiti dal veicolo assicurato dopo il fiirto o la rapina per effetto della 
circolazione, la garanzia non opera per i danni alle parti meccaniche non conseguenti a coUisione e per quelli 
consistenti unicamente in abrasione dei cristalli; 

c) ribaltamento, uscita di strada, coUisione con alfri veicoli, persone e/o animali, urto con ostacoli di qualsiasi genere 
verificatisi durante la cfrcolazione; 

d) traino attivo e/o passivo, nonche la manovra a spuita o a mano purche conseguenti ad operazioni necessarie a liberare 
la sede stradale o frasportare il veicolo al luogo di ricovero o riparazione a seguito di sinisfro indennizzabile a termini 
di polizza; 

e) tumulti popolari, scioperi, sommosse, dimosfrazioni, atti di terrorismo, sabotaggio e vandalismo; 
f) trombe d'aria, tempeste, uragani, grandine, inondazioni, frane, smottamenti e slavine, terremoti, caduta di neve, bora; 
g) caduta di aeromobili, compresi corpi volanti anche non pilotati, loro parti e oggetti da essi frasportati nonche 
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meteoriti e relative scorie; 

h) rottura di cristalli comunque verificatasi. 

La garanzia sara prestata a Primo Rischio Assoluto, e cioe senza applicare la regola proporzionale di cui all'Art. 1907 
del Codice Civile, con i limiti di mdennizzo, franchigie e scoperti, ove previsti, stabiliti nell'apposita scheda della 
Sezione 6) 

Art. 2 - Prestazioni aggiuntive 
Nei luniti di indennizzo per singolo veicolo indicato nella Sezione 6), si intendono prestate alfresi le seguenti garanzie: 
a) Soccorso stradale 
La Societa Assicurafrice rhnborsa le spese sostenute daH'Assicurato per il ttasporto dell'autovettura danneggiata a 
seguito di sinisfro rienfrante nel precedente art. I . 
b) Danni ai bagagli e cose frasportate dei dipendenti 
In caso di danni risarcibili a termini di polizza che comportkio la perdita totale o parziale del veicolo identificato in 
polizza, I'impresa rhnborsa i danni di bagagli portati con se dal dipendente. Tale garanzia e Ifrnitata alia attivita cui i l 
veicolo e destinato ed e valida esclusivamente per enti di proprieta del dipendente quali: 
-indumenti, capi di vestiario, oggetti d'uso personale, atfrezzature sportive e materiale da campeggio, il tutto contenuto 
in valigie, bauli, sacchi ed alfri contenitori, nonche gli indumenti indossati. Sono esclusi dalla garanzia i gioielli e gli 
oggetti di metallo prezioso, gli apparecchi fotografici e relativi accessori, gli apparecchi radio, ottici e simUi, ceHulari, 
computer e simili, il denaro, i titoli ed alfri valori in genere, i documenti e i biglietti di viaggio nonche gli oggetti aventi 
particolare valore artistico e d'artigianato. Limitatamente alia garanzia " Furto", i l Confraente e/o Assicurato debbono 
inoltre presentare denuncia all'Autorita competente frasmettendone copia all'lmpresa e conservando le fracce del danno 
salvo quanto previsto dall'art. 1914 del c.c. II rimborso dei darmi e comunque subordinato al fatto che sul veicolo 
vettore risuhino i segni deU'effrazione. 

SEZIONE 4 - ESCLUSIONI 

Art. 1 - Eventi esclusi 
La Societa non e obbligata unicamente (anche in deroga all'Art. 1912 c.c.) a indennizzare i danni causati da: 
1. atti di guerra, di insurrezione, di occupazione miiitare, di invasione, di provvedimenti di qualsiasi goverao od 

Autorita anche locale, di dfritto o di fatto. Si precisa che non sono considerati "atti di guerra od msurrezione" le 
azioni di organizzazioni terroristiche e/o politiche anche se inquisite per insurrezione armata confro i poteri 
costituiti 0 sknili imputazioni; 

2. esplosioni o da emanazioni di calore o da radiazioni provocate da frasmutazione del nucleo dell'atomo, come pure 
da radiazioni provocate dall'accelerazione artificiale di particelle atomiche. 

3. dolo del Confraente e dell'Assicurato; la colpa grave dei predetti invece, non pregiudica I'indennizzabilita di 
eventuali sinisfri; 

4. derivanti dalla partecipazione del veicolo a gare o competizioni sportive e relative prove ed allenamenti; 
5. awenuti quando il veicolo e guidato da persona non abilitata a norma deUe disposizioni in vigore. 

SEZIONE 5 - GESTIONE DEI SINISTRI 

Art. 1 - Obblighi in caso di sinistro - Procedura 
II Confraente deve frasmettere alia Societa e al Perito, enfro 30 giomi dal giomo in cui I'ufficio competente ne e venuto 
a conoscenza, una denuncia contenente la data ed il luogo del sinisfro, le modality e le causali dell'evento dannoso, la 
natura e I'entita - almeno approssimativa - dei danni subiti, nonche gli estremi deU'Assicurato, del danneggiato, 
dell'Autorita inquirente e/o di eventuali testimoni. 
In caso di fiirto o rapina del veicolo, il Confraente deve alfresi presentare denuncia del sinisfro alia Pubblica Autorita ed 
inviare copia alia Societa. 
A richiesta della Societa il Confraente dovra fomire dichiarazione che il veicolo si frovava in missione per conto e 
autorizzazione dello stesso. 

Art. 2 - Esagerazione dolosa del danno 
II Confraente o I'Assicurato che esagera dolosamente I'ammontare del danno, dichiara distmtte cose che non esistevano 
al momento del sinisfro, occulta, sottrae o manomette cose salvate, adopera a giustificazione mezzi o documenti 
menzogneri o fraudolenti, altera dolosamente le fracce ed i residui del sinisfro o facilita il progresso di questo, perde il 
dfritto aU'indennizzo. 



Art. 3 - Procedura per la valutazione del danno 
Per la determinazione del valore del veicolo al momento del sinisfro, si fari riferimento alia tariffa EUROTAX giallo 
in vigore al momento del suiisfro. 
Nella determinazione deU'ammontare del danno si terra conto dell'mcidenza deU'IVA, ove I'Assicurato la tenga a suo 
carico. 
Sono escluse m ogni caso dali'indennizzo, le spese per le modifiche, aggiunte o miglioramenti apportati al mezzo in 
occasione delle riparazioni. 

La garanzia comprende gli optional e gli accessori che risultino stabilmente installati sui veicoli. 

Art 4 - Determinazione/Valutazione del danno 
Danno Parziale: In caso di danno parziale Tuidemiizzo e determinato fri base al costo delle riparazioni al momento del 
sinisfro. 
L'mdennizzo viene determiaato senza tenere conto del degrado per uso e vetusta e senza I'applicazione della regola 
proporzionale di cui all'art. 1907 del C.C, sulla base del valore commerciale di acquisto al momento del sinisfro, delle 
parti del veicolo danneggiato o distmtto, fmo alia concorrenza del massimale ed al netto della franchigia rispettivamente 
indicati alle Sezione 6); 
Danno Totale: In caso di danno totale la Societa rimborsera i l valore commerciale del veicolo al momento del 
sinisfro, dedotto il valore di recupero, fmo alia concorrenza del massimale ed al netto della franchigia rispettivamente 
indicati alle Sezione 6); 
Ferma la franchigia ed il massimo mdennizzo ui precedenza richiamati, m caso di perdita totale del veicolo la Societa 
rimborsera all'Assicurato: 
• i l prezzo di listino se il sinisfro e avvenuto nei primi 6 mesi dalla data di prima immafricolazione; 
• i l valore piu elevato riportato nei listini Eurotax, successivamente ai primi 6 mesi. 

Art. 5 - Mandato dei periti 
La liquidazione dell'mdennizzo viene effettuata mediante accordo fra le parti stesse, oppure, a richiesta anche di una 
sola di esse, fra due Periti che le Parti devono nommare una per ciascuna. In caso di disaccordo ne viene eletto un terzo 
dai due nominati o, in difetto, dal Presidente del Tribunale nella cui giurisdizione i l sinistro e accaduto, ed i fre Periti 
decideraimo a maggioranza di voti. 
I risuhati della liquidazione concretati dai Periti concordi, owero dalla maggioranza nel caso di perizia coUegiale, sono 
obbligatori per le Parti, rinunciando queste sin da ora a qualsiasi unpugnativa. 
Ciascuna della Parti sopporta le spese del proprio Perito; quelle del terzo fanno carico per meta all'Assicurato che 
conferisce alia Societa la facoha di liquidare dette spese e di prelevare la sua quota dali'indennizzo spettantegli. 

Art. 6 - Identificazione dei veicoli 
II Confraente e esonerato daU'obbligo della preventiva denuncia delle targhe assicurate, nonche delle generaiita delle 
persone che usano tali veicoli. 

Per 1'identificazione di tali elementi e per il computo del premio si fara riferimento alle risultanze dei registri o di altri 
documenti equipoUenti sui quali il Confraente s'impegna a regisfrare in modo analitico: 
1. data e luogo della frasferta; 
2. generaiita del soggetto autorizzato alia frasferta/missione/servizio; 
3. numero dei chilometri percorsi. 

Art. 7- Limite massimo dell'indennizzo 
Salvo il caso previsto dall'art. 1914 del Codice Civile per nessun titolo la Societa potra essere tenuta a pagare somma 
maggiore di quella assicurata. 

Art. 8 - Riparazioni 
Salvo che per le riparazione di prima urgenza, necessarie per portare il veicolo danneggiato nella rhnessa o nell'officina, 
I'Assicurato non deve provvedere a riparazione alcuna prfrna di aver ricevuto il consenso della Societa. 
L'Assicurato e obbligato a conservare fino alia liquidazione del danno, le fracce e gli avanzi del danno stesso senza 
avere per tale titolo diritto a particolari indennita. 
Qualora tuttavia i l perito incaricato dalla Societa non provveda a visionare i l veicolo danneggiato enfro 8 giomi 
lavorativi dalla denuncia del sinisfro da parte della Confraente, I'Assicurato e autorizzato a procedere alle riparazioni 
fermi restando gli obblighi di cui al comma precedente. 

Art. 9 - Pagamento dell'indennizzo 
Per i danni parziali, il pagamento deH'indennizzo deve essere effettuato enfro 15 giomi dalla data dell'atto di 
liquidazione amichevole o del verbale di perizia definitivo. 
Per i danni totali, non prima di 30 giomi e non dopo 60 giorni dalla data di presentazione della denuncia (all'Autorita 



LLOYD'S 
Giudiziaria per i soli danni verificatisi in occasione di eventi sociopolitici), con riserva della Societa di ottenere 
daH'Assicurato, alia presentazione della documentazione ufficiale PRA, i l rimborso delle eventuali somme corrisposte 
per le quali non esisteva titolo alia percezione. 
La liquidazione avviene a nome dell'Assicurato e sia il mandato di pagamento che gli assegni di sono inviati al 
Confraente, che ne gestfra i l confroUo, nonche la congmita. 

Art. 10 - Rinuncia all'azione di surroga 
La Societa rinuncia all'azione di rivalsa ai sensi deU'art. 1916 del C.C. nei confronti del conducente e dei frasportati del 
veicolo danneggiato. 

SEZIONE 6 - SOMME ASSICURATE CALCOLO DEL PREMIO, FRANCHIGIE E SCOPERTI 

Art.l - Somme assicurate e calcolo del premio 

Massimale a PRA per singolo veicolo/sinisfro € 25.000,00 
Premio frnponibile €/Km € 0,10536 
Percorrenza minhna chilomefrica prevista Km 600.000 
Premio minimo lordo annuo acquisito € 71.750,16 
Premio imponibile chilomefrico sull'eccedenza dei chilomefri previsti € 0,10536 

Scomposizione del premio 

Premio annuo imponibile € 63.216,00 

Imposte € 8.534,16 

TOTALE € 71.750,16 

Art. 2 - Sottolimiti di indennizzo, franchigie e scoperti 
Si conviene che per le smgole garanzie sottoriportate, siano applicati i relativi sottolimiti per sinisfro e I'applicazione dei 
relativi scoperti e franchigie per singolo veicolo e sinisfro. 

Garanzia Limiti di indennizzo 
Euro 

Scoperto e/o franchigia 
% / Euro 

Sezione 3, Art. 1, Lettera h) Cristalli 500,00 
Sezione 3, Art. 2, Lettera a) Soccorso sfradale 500,00 
Sezione 3, Art. 2, Lettera b) Danni ai bagagli e cose 
frasportate 

500,00 

Nessun alfro limite, sottolimite, scoperto o franchigia olfre che quelli riportati nel presente articolo pofranno essere 
applicati ad un smisfro indennizzabile ai termini della presente polizza. 



LLOYD'S 

Obblighi inerenti la tracciabilit̂  dei flussi finanziari in base alia L.n. 136/2010 

a) La Societa appaltatrice e tenuta ad assolvere a tutti gli obblighi di fracciabilit^ previsti daUa legge n. 136/2010. 

b) Nel caso in cui la Societa, nei rapporti nascenti con i propri eventuali subappaltatori, subcontraenti della filiera 
delle imprese a qualsiasi titolo interessati all'espletamento del presente appalto di servizi, abbia notizia 
deirinadempimento della propria controparte agli obblighi di fracciabilita finanziaria di cui all'art. 3 della legge n. 
136/2010 ne da immediata comunicazione alia Stazione Appaltante ed alia Prefettura-ufficio territoriale del 
Govemo della Provincia ove ha sede la Stazione appaltante. 

c) L'Amministrazione pu6 verificare, in occasione di ogni pagamento all'appaltatore e con interventi di controllo 
uheriori, I'assolvimento da parte dello stesso, dei subappaltatori e subcontraenti della filiera delle imprese a 
qualsiasi titolo interessati all'espletamento del presente appalto di servizi, agli obblighi relativi alia fracciabilita dei 
flussi finanziari. 
La Societa s'impegna a fomire ogni documentazione atta a comprovare il rispetto, da parte propria nonche dei 
subappahatori e subcontraenti della filiera delle imprese a qualsiasi titolo interessati all'espletamento del presente 
appalto di servizi, degli obblighi di tracciabilit^ dei flussi fmanziari di cui alia legge n. 136/2010. 

d) Secondo quanto previsto dall'art. 3 comma 9 bis della legge n. 136/2010, il mancato utilizzo del bonifico bancario 
0 postale ovvero degli ahri strumenti idonei a consentire la piena tracciabilita delle operazioni, nelle transazioni 
finanziarie relative a pagamenti effettuati dagli appattatori, subappahatori e subcontraenti della filiera delle 
imprese a qualsiasi titolo interessati aU'espletamento del presente appalto di servizi, costituisce causa di 
risoluzione del contratto ai sensi deU'art. 1456 c.c. La risoluzione si verifica quando la parte interessata dichiara 
all'altra che intende valersi della presente clausola risoludva. La risoluzione, in base all'art. 1458 c.c, non si 
estende alle obbligazioni della Societa derivanti da sinistri verificatisi antecedentemente alia risoluzione del 
contratto. 



ALLEGATO AL MODULO DI POLIZZA (ITALIA) 

Clausola Europea Di Notifica Atti e Giurisdizione 

Salvo che sia diversamente specificato nel testo di polizza, si conviene che il presente contratto d'assicurazione sar̂  regolato 
esclusivamente dalla legge e dagli usi italiani, e che qualsiasi controversia derivante da, inerente a, o connessa al presente 
contratto d'assicurazione sari esclusivamente soggetta alia giurisdizione del competente Foro in Italia. 

Pertanto i Membri Sottoscrittori di Lloyd's che hanno assunto il rischio di cui al presente contratto concordano che tutte le 
citazioni, gli avvisi o i procedimenti che debbano essere loro notificati al fine di promuovere azioni legali nei loro confronti in 
relazione al presente contratto d'assicurazione saranno correttamente notificati se a loro indirizzati e consegnati loro presso 

II Rappresentante Generaie per l'ltalia di Lloyd's 
Corso Garibaldi, 86 
20121 Milano 

che, in questo caso, ha il potere di accettare la notifica per loro conto. 

I Membri Sottoscrittori nel fomire tale potere non rinunciano ad avvalersi di ogni speciale termine o periodo di tempo al quale 
abbiano diritto ai fmi della notifica di tali citazioni, avvisi o procedimenti in virtu della loro residenza o domicilio in Inghilterra. 

Reclami 

Ogni reclamo relativo alia gestione del Contratto d'Assicurazione o alia liquidazione dei sinistri dovrebbe essere indirizzato al 
broker del Contraente per essere a tale fine assistiti. 

Gli eventuali reclami possono anche essere inoltrati per iscritto al seguente indirizzo: 

Ufficio Italiano di Lloyd's 
AU'attenzione del Responsabile dell'ufficio "Regulatory & Compliance" 
Corso Garibaldi, 86 
20121 Milano 
Fax n. 02 63788850 
E-mail servizioclienti@lloyds.com 

II reclamo dovra contenere I'indicazione del numero del contratto assicurativo cui si riferisce. 

Qualora il reclamante non si ritenga soddisfatto dell'esito del reclamo, oppure decorsi 45 giorni senza che sia stato dato riscontro 
al reclamo, se il reclamante e un Consumatore o un piccolo imprenditore, intendendosi per tale un imprenditore con un giro 
d'affari inferiore ad € 2.000.000,00 e con meno di 10 dipendenti, potra anche presentare il proprio reclamo awalendosi della 
procedura per liti transfrontaliere "Fin-nef, trasmettendo il proprio reclamo all'ISVAP e facendo richiesta di applicazione di 
tale procedura oppure rivolgendosi direttamente al sistema competente nel Regno Unito: Financial Ombudsman Service, South 
Quay Plaza, 183 Marsh Wall, E14 9SR, UK; telefono +442079641000;; complaint.info@financial-ombudsman.org.uk. 

La procedura di reclamo fa salvo il diritto di promuovere azioni legali o iniziare procedure alternative di risoluzione delle 
controversie, in conformita alle previsioni contrattuali. 

Clausola Di Responsabiiita Disgiunta 

ATTENZIONE - la seguente clausola contiene informazioni importanti - SI PREGA DI LEGGERE ATTENTAMENTE 

La responsabiiita di un Assicuratore nell'ambito del presente contratto e disgiunta e non solidaie con altri Assicuratori che 
partecipano al presente contratto. Un Assicuratore 6 responsabile soltanto per la parte di responsabiiita che ha sottoscritto. Un 
Assicuratore non t solidalmente responsabile per la parte di responsabiiita sottoscritta da un altro Assicuratore. Un Assicuratore 
non 6 altresi responsabile per qualsiasi responsabiiita assunta da un altro Assicuratore che possa aver sottoscritto il presente 
contratto. 

La parte di responsabiiita nell'ambito del presente contratto sottoscritta da un Assicuratore (oppure, nel caso di un Sindacato di 
Lloyd's, il totale delle quote sottoscritte dall'insieme dei membri del Sindacato) e indicata nel presente contratto. 

Nel caso di un Sindacato di Lloyd's, ogni membro del Sindacato (e non il Sindacato stesso) 6 considerato un Assicuratore. Ogni 
membro ha sottoscritto una parte del totale riferito al Sindacato (tale somma corrisponde all'ammontare delle parti sottoscritte 
dalla totality dei membri del Sindacato stesso). La responsabiiita di ogni membro del Sindacato e disgiunta e non solidaie con 
altri membri. Ogni membro risponde soltanto per la parte di cui si b reso responsabile. Ogni membro non t solidalmente 
responsabile per la parte di qualsiasi altro membro. Ogni membro non e altresi responsabile per la parte di responsabiiita di ogni 
altro Assicuratore che possa sottoscrivere il presente contratto. La sede commerciale di ciascun membro t presso i Lloyd's, 1 
Lime Street, EC3M 7HA, Londra. L'identita di ciascun membro di un Sindacato di Lloyd's e I'entita della rispettiva 
partecipazione possono essere accertate mediante richiesta scritta da inviarsi presso la sede secondaria italiana di Lloyd's - Corso 
Garibaldi 86, 20121 Milano. ' 

Sebbene in vari punti della presente clausola ci si riferisca al "presente contratto" al singolare, dove le circostanze lo richiedano . 
tale espressione deve essere letta come riferita a piu contratti, quindi in forma plurale. 



Informativa Sul Trattamento dei Dati 

INFORMATIVA AI SENSI DELL'ARTICOLO 13 DEL DECRETO LEGISLATIVO 30/06/2003 N.196 

Ai sensi dell'art. 13 del Decreto Legislativo n. 196 del 30 giugno 2003 (di seguito denominato "Codice"), ed in relazione ai dati 
personali che La riguardano e che formeranno oggetto di trattamento, La informiamo di quanto segue. 

1. FINALITA DEL TRATTAMENTO DEI DATI 
II trattamento 
a) e diretto all'espletamento da parte dei Membri Sottoscrittori di Lloyd's of London (di seguito denominati "Lloyd's") delle 
finality di conclusione, gestione ed esecuzione del contratto e liquidazione dei sinistri attinenti esclusivamente all'esercizio 
dell'attivita assicurativa e riassicurativa, a cui i Lloyd's sono autorizzati ai sensi delle vigenti disposizioni di legge; 
b) pu6 anche essere diretto all'espletamento da parte di Lloyd's delle finalita di informazione e promozione commerciale 
dei prodotti assicurativi di Lloyd's stessi; 

2. MODALITA DEL TRATTAMENTO 
II trattamento 
a) e realizzato per mezzo di operazioni o complessi di operazioni: raccolta; registrazione e organizzazione; elaborazione, 
compresi modifica, raffronto/interconnessione; utilizzo, comprese consultazione, comunicazione; conservazione; 
cancellazione/distruzione; sicurezza/protezione, comprese accessibilita/confidenzialita, integrity tutela; 
b) E effettuato anche con I'ausilio di mezzi elettronici o comunque automatizzati; 
c) E svolto daH'organizzazione del titolare e da societa di fiducia, il cui elenco t disponibile presso il Titolare, che sono nostre 
dirette coUaboratrici e che operano in totale autonomia come distinti titolari del trattamento di dati personali, obbligati ad 
adempiere in proprio alia normativa in materia di tutela di protezione dei dati personali. Si tratta in modo particolare di societa 
che svolgono servizi di assunzione rischi, archiviazione della documentazione relativa ai rapporti intercorsi con la clientela, 
svolgimento di sopralluoghi, perizie, gestione e liquidazione sinistri. 

3. CONFERIMENTO DEI DATI 
La raccolta dei dati pu5 essere effettuata presso I'interessato ovvero presso society accreditate presso i Lloyd's che svolgono per 
nostro conto compiti di natura assuntiva (agenti, 
subagenti, broker). 
Ferma I'autonomia personale dell'interessato, il conferimento dei dati personali puo essere: 
a) obbligatorio in base a legge, regolamento o normativa comunitaria (ad esempio, per antiriciclaggio, Casellario centrale 
infortuni, motorizzazione civile), limitatamente ai dati personali richiesti in forza di dette leggi, regolamenti o normativa 
comunitaria; 
b) obbligatorio per la conclusione di nuovi contratti o alia gestione ed esecuzione dei rapporti giuridici in essere o alia 
gestione e liquidazione dei sinistri; limitatamente ai dati personali contenuti nella modulistica Lloyd's; 
c) facoltativo ai fini dello svolgimento dell'attivita di informazione e di promozione commerciale di prodotti assicurativi nei 
confronti dell'assicurato stesso. 

4. RIFIUTO DI CONFERIMENTO DEI DATI 
L'eventuale rifiuto da parte dell'interessato di conferire i dati personali 
a) nei casi di cui al punto 3, lett. a) e b), comporta I'impossibilita di concludere od eseguire i relativi contratti di assicurazione o di 
gestire e liquidare i sinistri; 
b) nel caso di cui al punto 3, lett. c), non comporta alcuna conseguenza sui rapporti giuridici in essere ovvero in corso di 
costituzione, ma preclude la possibilita di svolgere attivita di informazione e di promozione commerciale di prodotti assicurativi 
nei confronti dell'interessato. 

5. COMUNICAZIONE DEI DATI 
I dati personali possono essere comunicati - per le finality di cui al punto 1, lett. a), e per essere sottoposti a trattamenti aventi le 
medesime finality o obbligatori per legge - agli altri soggetti del settore assicurativo, quali assicuratori, coassicuratori e 
riassicuratori; agenti, subagenti, produttori di agenzia, mediatori di assicurazione ed altri canali di acquisizione di contratti di 
assicurazione (ad esempio, banche e SIM); legali, periti e autofficine; societa di servizi a cui siano affidati la gestione, la 
liquidazione ed il pagamento dei sinistri, nonch6 societa di servizi informatici o di archiviazione; ad organismi associativi 
(ANIA) e consortili propri del settore assicurativo; ISVAP, Ministero delle Attivita produttive, CONSAP, UCI, Commissione di 
vigilanza sui fondi pensione, Ministero del Lavoro e delle politiche sociali ed altre banche dati nei confronti delle quali la 
comunicazione dei dati e obbllgatoria (ad esempio, Ufficio Italiano Cambi, Casellario centrale infortuni, Motorizzazione Civile e 
dei trasporti in concessione); altri enti pubblici. Inoltre i dati potranno essere comunicati ad altri enti in sede di partecipazione a 
bandi di gara per fornire nostre referenze. Tali soggetti operano in totale autonomia come distinti titolari del trattamento di dati 
personali, e sono obbligati ad adempiere in proprio alia legge; l'elenco dei destinatari delle comunicazioni dei dati personali e 
disponibile presso I'ufficio del Rappresentante Generaie, e pu5 essere gratuitamente messo a conoscenza dell'interessato, 
mediante richiesta scritta al Titolare al numero di fax 02 63788850, o all'indirizzo email servizioclienti@lloyds.com , ai sensi 
dell'art. 7 del Codice. 

6. D1RITTI DELL'INTERESSATO 
L'art. 7 del Codice conferisce all'interessato I'esercizio di specifici diritti, tra cui quelli di ottenere dal titolare la conferma 
dell'esistenza o meno di propri dati personali e la loro messa a disposizione in forma intellegibile; di avere conoscenza 
dell'origine dei dati, nonchd della modalita e delle finaliti del trattamento; di venire a conoscenza della logica applicata in caso di 
trattamento effettuato con I'ausilio di stmmenti elettronici; di ottenere gli estremi identificativi del titolare, dei responsabili e del 
rappresentante designato ai sensi dell'art. 5, comma 2 del Codice; di essere messo a conoscenza dei soggetti o delle categorie di 
soggetti ai quali i dati personali possono essere comunicati o che possono venime a conoscenza in qualita di rappresentante 
designato nel territorio dello Stato, o di incaricati; di ottenere la cancellazione, la trasformazione in forma anonima o il blocco 
dei dati trattati in violazione della Legge, nonche I'aggiomamento, la rettificazione o, se vi t interesse, I'integrazione dei dati; di 



opporsi, per motivi legittimi, al trattamento stesso. L'esercizio dei diritti dell'interessato pu6 essere esercitato secondo quanto 
stabilito dall'art. 8 del Codice. 

7.TITOLARE DEL TRATTAMENTO 
Titolari del trattamento in ambito italiano sono i Lloyd's nella persona del loro Rappresentante Generaie per l'ltalia, con sede a 
Milano in Corso Garibaldi, 86. 

CONSENSO AL TRATTAMENTO DEI DATI PERSONALI 

Preso atto dell'informativa di cui sopra, 
ed ai sensi dell'art. 23 e 26 del Codice, Le chiediamo quindi di esprimere il consenso per i trattamenti di dati strettamente 
necessari per le operazioni e servizi da Lei richiesti e piCi 
precisamente per: 
a) il trattamento dei dati "sensibili" per le finalitA di cui al punto 1, lett. a) dell'informativa e nelle modalitidi cui al punto 2. La 
informiamo che i dati sensibili oggetto del trattamento possono essere, per esempio, dati personali idonei a rivelare lo stato di 
salute'; 
b) la comunicazione dei dati sensibili alle categorie di soggetti e nelle modality indicate al punto 5 della predetta 
informativa, che li possono sottoporre a trattamenti aventi le finality di cui al punto 1, lett. a) della medesima informativa o 
obbligatori per legge; 

Luogo L'interessato 

Data 
Nome e Cognome leggibili Firma 

c)lo svolgimento di attivita di informazione e di promozione commerciale di prodotti assicurativi nei confronti dell'interessato. 

Luogo L'interessato 

Data 
Nome e Cognome leggibili Firma 

Ai sensi dell'art. 7 del Codice Lei ha il diritto di conoscere, in ogni momento, quali sono i Suoi dati oggetto di trattamento e 
come essi vengono utilizzati. Ha, altresi, il diritto di farli aggiornare, integrare, rettificare o cancellare, chiederne il blocco ed 
opporsi al loro trattamento ricorrendo i motivi di cui all'art. 7 del Codice richiamati nel punto 6 dell'informativa. 

' Per specifici servizi che comportano la conoscenza da parte di Lloyd's di ulteriori dati sensibili, Le sara richiesto un consenso 
scritto di volta in volta. 

10/09/2012 
LSW1819A-12 


